ІНСТРУКТИВНО-МЕТОДИЧНІ МАТЕРІАЛИ ДО ДИСЦИПЛІНИ
«Історія української літератури к. ХХ – поч. ХХІ ст.»

1. Загальні рекомендації щодо опанування дисципліни
1. Дисципліна вимагає аналітичного та інтерпретаційного мислення, уміння працювати з художнім текстом, порівнювати стилі, виявляти провідні мотиви.
2. Обов’язковою є робота з первинними джерелами (тексти угруповань, збірки поетів 1960–1990-х років, есеї, маніфести).
3. Необхідно користуватися новітними літературознавчими концепціями: постколоніалізм, гендерні студії, герменевтика, міфокритика.
4. Особлива увага приділяється індивідуальному стилю поетів і взаємодії поколінь (попередники — опоненти — спадкоємці).
5. Рекомендується створити індивідуальний “профіль автора” (конспекти, хронологія, ключові символи, цитати), який стане основою для виконання підсумкового контролю.
2. Інструктивні рекомендації до практичних занять
Практичні заняття спрямовані на вироблення навичок:
· аналізу поетичного/прозового тексту,
· визначення літературного напряму та стилю,
· інтерпретації символів і мотивів,
· порівняльного аналізу між групами.
2.1. Як працювати з поетичним текстом на занятті
1. Зчитування первинного шару тексту:
– визначте тему, мотиви, домінантний настрій;
– відмітьте незрозумілі слова, алюзії, біблійні чи культурні натяки.
2. Аналіз образної системи:
– виявляйте центральні символи й визначайте, як вони відтворюють загальний смисл.
3. Стиль і техніка:
– звертайте увагу на ритм, синтаксис, інтонацію;
– виділяйте елементи постмодерної гри, іронії, інтертекстуальності.
4. Контекстуалізація:
– встановіть зв’язки із соціокультурним контекстом 1960–1990-х рр.;
– порівняйте текст із творчістю інших авторів групи.
5. Обов’язково фіксуйте цитати — вони необхідні для інтерпретації та підсумкового контролю.
2.2. Як виконувати практичні аналітичні завдання
1. Завжди починайте з короткого формулювання проблеми (1–2 речення).
2. Далі подавайте аналіз:
– цитата → інтерпретація → висновок.
3. Намагайтеся уникати переказу сюжету.
4. Працюйте за схемою “образ – контекст – значення”.
5. Робіть мікропорівняння: зіставляйте 2–3 тексти того самого автора або авторів різних груп.
2.3. Типові помилки студентів на практичних
· надмірне використання переказу;
· відсутність цитат у відповідях;
· недостатня увага до мовної техніки;
· плутанина угруповань і персоналій;
· відсутність інтерпретаційного висновку.
3. Інструктивні поради до самостійної роботи
Самостійна робота має закріпити знання, здобуті на практичних, і сприяти формуванню аналітичної компетентності.

3.1. Як готуватися до теми літературного угруповання
1. Створіть портрет групи: назва, час існування, ключові члени, маніфест.
2. Випишіть 5–6 стильових рис (напр.: “пародія, гра, карнавал” - Бу-Ба-Бу).
3. Прочитайте 2–3 тексти кожного автора.
4. Випишіть цитатний мінімум (5 цитат).
5. Виконайте міні-порівняння групи з будь-якою іншою (за Вашим вибором).

3.2. Як писати аналітичне есе / рефлексію
Структура:
1. Теза (яке явище аналізуєте).
2. Докази (2–3 приклади з текстів).
3. Інтерпретація (що це означає для автора/епохи).
4. Висновок.
ВАЖЛИВО: уникайте штампів, оперуйтесь конкретними прикладами.
3.3. Як працювати з додатковою критикою
1. Використовуйте тексти Т. Гундорової, Л. Демської, Р. Харчук, В. Даниленка.
2. Виписуйте основні концепти (наприклад: “постколоніальна травма”, “іронічна поетика”, “ресентимент”).
3. Зіставляйте: чи підтверджує їхній аналіз Ваші спостереження над текстом.
4. Інструкції до підсумкового контролю
4.1. Як готуватися до підсумкового модуля
1. Узагальніть конспекти лекцій — створіть власну мапу літературних груп.
2. Перегляньте основні ознаки кожної групи (Бу-Ба-Бу, ЛуГоСад, Пропала Грамота…).
3. Повторіть персоналії — імена й тексти мають бути активними у пам’яті.
4. Обов’язково перегляньте основні символи в поетичних творах
5. Підготуйте цитатний мінімум — саме цитати є підсилювачем аргументації.
4.2. Алгоритм інтерпретаційного завдання на модулі
1. Прочитайте уривок тричі.
2. Визначте тему і мотив.
3. Визначте ключові образи/символи.
4. Вкажіть стильові особливості (постмодерн, неомодерн, іронія, метафізика).
5. Зробіть висновок (що автор хоче сказати і як це співвідноситься з групою/епохою).

5. Поради для студентів
1. Не відкладайте читання текстів на останній тиждень — тексти 80–90-х складні, символічні, вимагають уважного читання.
2. Використовуйте інтелектуальні карти, щоб структурувати знання про групи.
3. На практичних завжди старайтесь сформулювати хоча б одну оригінальну інтерпретацію.
4. Пам’ятайте: “інтерпретація ≠ переказ”.
5. Збирайте в окремий файл цитати за темами — це Ваш інструмент на модулі.

